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Введение
В марте 2012 года мы принимали участие в VI ежегодном Всероссийском конкурсе достижений талантливой молодёжи «Национальное достояние России» и представляли исследовательскую работу «Говор села Нижние Пены». Члены жюри пожелали  успехов в работе по выбранной теме. Мы решили продолжить  исследование, сузить тему, сопоставив разговорную речь сёл Нижние Пены и  Драгунка.

Из  личной беседы с главой с.Драгунки Польшиной Н.М. мы узнали, что в состав  Драгунского поселения входят два населённых пункта: хутор Выезжее и село Драгунка, расположенных в 6 километрах друг от друга. Также из  разговора с главой поселения  мы узнали, что драгунский говор отличен  от нижнепенского.  Нас это очень заинтересовало. В чём же отличие? Каковы особенности говора села Драгунки?  Почему в селе, расположенном от нашего села на расстоянии 7  км., свои особенности произношения слов, по которым можно отличить драгунцев от нижнепенцев?  Так возникло данное исследование.

В результате выяснилось, что отличительные особенности говора существуют не только между нашими сёлами, но и в самой Драгунке. Тема исследовательской работы: Говор Драгунского поселения. Целью данного исследования является сохранение живого языка села, как части культурного и исторического  наследия. Задачи: 1. Провести анализ народно-разговорной речи села Драгунки и хутора Выезжее. 2. Составить словарь диалектных слов Драгунского поселения. 3.Провести сопоставительный анализ говора села Нижние Пены и Драгунского поселения. Объект исследования – говор  жителей села Драгунки, хутора Выезжее Ивнянского района Белгородской области. Предметом исследования являются отличительные особенности говора Драгунского поселения от говора с.Нижние Пены.  Рабочая гипотеза – диалектная речь жителей Драгунского поселения южнорусского происхождения с характерными особенностями говора для данного поселения. Наряду с массой работ, посвященных анализу южнорусских диалектов, исследование драгунского говора не проводилось, что и предопределило научную новизну нашего исследования. Исследование проведено на диалектном материале. Дано сопоставительное описание говора жителей села Нижние Пены Ракитянского района Белгородской области и говора жителей села Драгунка, хутора Выезжее Ивнянского района Белгородской области. Актуальность работы обусловлена необходимостью зафиксировать сегодняшнее состояние говора села, так как вместе с людьми старшего поколения уходят многие слова, обозначающие обряды, понятия и  предметы быта. Методы исследования - определение понятий, сбор информации, наблюдение, интервьюирование, анализ, обобщение. Организация исследования:
1. Определить цели и задачи исследования. 

2. Изучить речь жителей Драгунского поселения. Составить  словарь  диалектных слов.
3. Записать в транскрипции народно-разговорную речь жителей с.Драгунки и х.Выезжее. 4. Определить значимость диалекта в современной жизни.

Сроки и время проведения исследования: август 2012- декабрь 2012 года. Место проведения исследования: село Нижние Пены Ракитянского района Белгородской области  и с.Драгунка, х. Выезжее Ивнянского района Белгородской области.

Глава 1. Историческая справка

Происхождение названия села Драгунка относится к концу XVI -началу XVIII века и связано с действиями Петра I. При завершении создания регулярной армии Петр I узаконил кавалерию драгунского типа. Драгуны стояли и во время похода 1687-1689 гг. Известно, что здесь проходили главные силы русской армии от Головчино к Полтаве (Полтавская битва 1709 года). 

По берегам реки Пены, протекающей неподалёку от села, рос густой лозняк. Драгуны выезжали вверх по течению реки на тактические занятия и саблями рубили лозняк. Это место они так и назвали - Выезд. Затем появилось несколько дворов, а потом и поселение, которое получило название –  Выезжая. 

Старожилы утверждают, что название улицы Загоринка происходит от следующего: из Драгунки постепенно отходили крестьяне и селились за горкой, поэтому и селение стали называть Загоринкой. Не менее точны сведения о происхождении названия хутора Полянка. Оно появилось ближе к нашему времени. Драгунский помещик выделил там некому Полянскому часть своих владений. Полянский ушел туда вместе с крепостными. Там возник хутор, получивший название от имени его владельца.  

На сегодняшний день в с.Драгунка  четыре улицы: ул.Центральная, ул.Александровка, ул.Полянка и ул.Загоринка.

Глава 2. Словарь диалектных слов  Драгунского поселения

В нашей школе уже существует словарь диалектных слов села Нижние Пены, который и в настоящее время продолжает пополняться новыми словами, например, наткну´ть–прогнать, бухти´ть–ворчит, пало´ник–половник, выпить чайка´–выпить чайку, ну´диться–ворчит, прикрада´ца–присматриваться. Нам же следовало составить словарь диалектных слов Драгунского поселения с целью сопоставления слов и выявления отличительных особенностей от  говора села Нижние Пены. 

Результатом наблюдения над говором стало создание «Словаря диалектных слов жителей Драгунского поселения». На данный момент нами собрано 415 слов! (Приложение 1)
Составленный нами словарь диалектных слов не является окончательным вариантом, он будет постоянно пополняться. Источником пополнения будет живая разговорная речь жителей старшего поколения  села Драгунка и хутора Выезжее.

Глава 3. Описание говора Драгунского поселения

В ходе исследования нас заинтересовало, какова же языковая ситуация в селах на сегодняшний день. Сразу мы отметили, что в Драгунском поселении так же, как и в нашем селе, речь жителей дифференцируется по возрастному принципу. Как и следовало ожидать, носителями диалектных особенностей являются представители старшего поколения. В устной речи представителей молодого поколения диалектные особенности встречаются, но достаточно редко. Это явление можно объяснить влиянием школьного образования, СМИ. Побеседовав с учителями Драгунской школы, мы узнали, что особенности говора присутствуют у школьников и  проявляются в письменной речи (сочинения, изложения) неосознанно, например, щас (сейчас), щерено´к (черенок). Это написание соответствует тому произношению, которое ученики слышат ежедневно дома от своих бабушек.
Поэтому для выявления характерных особенностей говора Драгунского поселения, мы обратились к жителям старшего поколения.

Мы постарались максимально полно отразить все языковые особенности диалектного текста. Кроме основных букв русского алфавита, использованы знаки:
· [ъ, ь] - для обозначения  гласных звуков среднего и нижнего подъема (э, о, а) в безударной позиции. Ср.: [мълако', н'э'катъры j'ь];
·  г фрикативный . Для обозначения этого звука использована буква [γ];
· мягкость согласных на письме обозначалась апострофом [л'];
· использована буква [j'] для обозначения йотированных гласных [с'им' j'а´];
· членение речи на синтагмы передавалось с помощью знака /. 

Нами в речи респондентов отмечены следующие черты: типичное аканье. В первом предударном слоге всегда слышится [а] - [бал'ш'аj'а], [γъвар'и'т']. Яканье- Ванькя. Наличие фрикативного [γ] - [γадо'ф], [мно'γъ]. Мягкое -т 'в 3-м лице глаголов  - [кл'ич'у'т]. [с'] в возвратных частицах - [j'а'в'илс'и] . Отсутствие /ф/ и замена его на /хв/ - [хвам'э´нка]. Нашими респондентами были:

Жители  села Драгунка

№ 1. Богданова Валентина Ивановна, 1960 года рождения, с. Драгунка, ул. Александровка, д.11, урождённая  села Драгунки, всю жизнь проработала в колхозе, из села никуда не выезжала.

№ 2.  Фоменко Анна Романовна, 1923 года рождения, с.Драгунка, ул. Центральная д.58, урождённая  села Драгунки, всю жизнь проработала в колхозе, из села никуда не выезжала.

№ 3. Ловчакова Вера Егоровна, 1928 года рождения, с.Драгунка, ул. Центральная, д.46, урождённая  села Драгунки, всю жизнь проработала в колхозе, из села никуда не выезжала.

№ 4. Горлова Марфа Филипповна, 1924 года рождения, с. Драгунка, ул. Центральная д.25, урождённая  села Выезжее, всю жизнь проработала в колхозе.

№ 5. Польшина Наталья Михайловна, 1968 года рождения, с. Драгунка, ул.Центральная д. 8, урождённая станицы Ново-Платнировская Ленинградского района Краснодарского края, с 1975 года и по настоящее время проживает в с.Драгунка, работает главой Драгунского поселения.

Жители  хутора Выезжее

№ 6. Лифинцева Мария Ивановна, 1931 года рождения,  х.Выезжее, ул.Центральная д.8, урождённая села Драгунка.

№ 7.  Ховякова Мария Ивановна, 1929 года рождения , х.Выезжее, ул.Центральная д.10, урождённая  х.Выезжее, всю жизнь проработала в колхозе, из села никуда не выезжала.

№ 8.  Богданов Николай Васильевич, 1953 года рождения, х. Выезжее, ул. Центральная д.10, урождённый х.Выезжее,  закончил техникум.

№ 9.  Ховякова Ольга Кузьминична, 1943 года рождения, х.Выезжее,  ул.Подзавалье,д.5, урождённая х.Выезжее, всю жизнь проработала в колхозе, из села никуда не выезжала.

№ 10. Ховякова Мария Фёдоровна, 1932 года рождения, х.Выезжее, ул.Центральная д. 6, урождённая х.Выезжее, всю жизнь проработала в колхозе, из села никуда не выезжала.

Тексты, представленные нами в приложениях, представляют собой образец исторического «человеческого» документа, а сам исходный диалектный материал, несомненно, является очень ценным, так как данные монологи жителей сельской местности старшего поколения содержат сведения об их прошлом, связанным с историей страны. (Приложение 2)
Таким образом, на основании основных диалекторазличительных черт делаем вывод о южнорусском происхождении говора коренных жителей Драгунского поселения, подтверждением чему являются сведения из истории заселения, так как Курско-Орловские говоры являются южнорусскими. 

Глава 4. Отличительные особенности говора драгунцев,

выезжанцев  от говора нижнепенцев
Несмотря на то, что село Драгунка находится в 7 км. от нашего села, а Выезжее – в 2 км., в нашей устной речи и жителей вышеназванных сёл много схожих слов, но отличительные особенности в говоре всё же присутствуют.  А именно, отличительной особенностью драгунцев  от нижнепенцев  является произношение [ц]: [ц]ыплята, ули[ц]а, яй[ц]о,[ц]вяты (Драгунка). 

А вот в х.Выезжее на месте /ц/ — произносится /с/,/т/, в чём мы отметили схожесть с говором нашего села: «ку'риса снесла' яйсо' на погре'бесе». Схожесть говора в наших поселениях мы отметили в произношении не только в фонетике, но и в грамматике:

Таблица 1.

	Фонетика
	

	В области гласных

В первом предударном слоге:
	

	Аканье — неразличение безударных /о/ и /а/ в первом предударном слоге. Аканье диссимилятивное (расподобление ударного и предурного гласных)

Яканье— произношение /а/ на месте гласных /э/,/о/ и /а/ в первом предударном слоге после мягких согласных  на месте 

Прогрессивное ассимилятивное смягчение         /к/ после мягких согласных

Иканье — произношение /и/ на месте гласных /э/, /о/ и /а/ в первом предударном слоге после мягких согласных 
	вадой — въда 

травой — тръва

сяло́ — сила, вясна́ — висне́, вя´рсты

Манькя, Волькя

смия´л, начила´сь

	В заударных и втором (и далее) предударном слогах:
	

	Иканье- произношение /и/ на месте безударных /э/, /о/ и /а/ после мягких согласных 
	вы́тинули , вы́види

	В области согласных:
	

	Фрикативное образование фонемы г и произношение её как [ɣ], а в конце слова и перед глухой согласной как [х]
	 [ɣ]лядеть, дру[х];



	Диссимиляция (расподобление).  

Замена  одного  из двух сходных  или  одинаковых  звуков  другим,  менее  сходным  в  отношении артикуляции с тем, который остался без  изменения:

Замена трёх рядом стоящих согласных звуков одним звуком
	  калидор (коридор),

  транвай (трамвай),

  шышнацать (шестнадцать)

	Замена «ф» звукосочетанием «хв» 
	Хвамэ´нка, ко´хта

	Губно-губное произношение «в» перед начальными /о/ и /у/;
	во́кна, Волькя, ву́тёнок 



	Частое произношение на месте /в/ губно-губных  /ув/
	увайду, ув армию

	Отвердение мягких губных /м, б, п, в~ў/ на конце слов 
	любо´в, го´луп, 

	Утрата смычки звуком /ч/ — произношение на месте ч мягкого /ш/ и на месте /ц/ — /с/,/т/
	ву´шица  (учится)

ку´риса, ву´лиса, твяты´
(с.Н-Пены, х.Выезжее)

	Произношение «щ», «сч» как долгих твёрдых /шш/ 
	баршшу (борщу)

шшытаешь (считаешь)

	Произношение /о/ под ударением:
	

	Произношение  ударного /э/ вместо /о/
	у аднэ´й  (у одной)

	Произношение ударного /о/ на месте /а/
	пло´тим, запло´тим

	Грамматика
	

	Окончание 3 л. ед. ч. глаголов настоящего времени и множественного числа глаголов  на мягкое –ть
	(они) хо'д'ють

	Постфикс -ся произносится как -си
	умы´лси  

	При обращении к собеседнику используется слово [ɣ]ля  в значении  «послушай»
	[ɣ]ля, што я табе кажу

	Использование «ля» - в значении «посмотри»
	ля, ля, идуть

	Укороченные инфинитивы и  

глаголы 3 л.ед.ч
	не´сть, ве´сть 

йон  хóде (он ходит)

	Неразличение безударных окончаний I и II спряжений (3 л. ед.числа; 3 лица мн. числа)
	нóсють, пишуть

	Несовпадение ударения с литературным
	при´ду ,при´дешь, при´дуть

	Добавление суффикса -ва
	дава´ю, дава´ють, увалью´

	Употребление  глагола «смеяться с» (кого-либо)
	 смеяться над (кем-либо)

	Вместо нулевого окончания у существительных множественного числа родительного падежа появляется окончание -ей
	у курей (кур), утей (уток)

	Форма местоимения 3 л. ед. числа муж. р. 
	йон

	Использование вопросительного  местоимения «где» в значение «куда»
	где ты е´дешь?  

	Произношение окончаний род. падежа его, -ого через фрикативное /ɣ/, а не через /в/
	склискаɣа (скользкого)

	Формы наречий где, когда, тогда
	иде, йде, ка(ɣ)да, тады

	Формы предлогов и приставок ув, уво
	ува сне́

	Различные синтаксические особенности связаны с употреблением в предложениях служебных слов, со способом построения словосочетаний:

а) использование двойного  предлога  по-над  для образования так называемой пространственной конструкции

б) присоединение постпозитивной частицы  та к указательному местоимению  тэй (той) 
	пойти по-над речкою, по-над домами

у тэй-та хаты  (у этой)


Также мы отметили  отсутствие ряда слов в Драгунском поселении и замену некоторых понятий другими словами: 
	Нижнепенский говор
	Драгунский говор
	

	бармаки'
	терпала'
	вилы

	верекза'
	отсутствует
	медлительная

	валаво'дить
	валы'нить
	тянуть время

	варагу'жа
	отсутствует
	капуша

	гарба'
	воз, повозка, телега
	телега

	ганба'лить
	иша'чить, прудя'рить
	работать на кого-то

	ге'куны
	люди с деревни
	жители с. В-Пены

	гумно'
	клу'ня
	сарай для обмолота

	здо'чница
	повариха
	умелая повариха

	затиру'ха
	отсутствует
	кулеш из муки

	наткну'ли
	вы'перли
	прогнали

	себа'р
	жураве'ль
	журавль

	скальга'
	балаку'ха, трындычи'ха
	надоедливая говорунья

	подчига'ристый
	худой
	худой, стройный

	подвора'шница
	межедво'р
	любительница ходить по соседям


	пе'куль
	ястреб
	ястреб

	подъе'сть
	подъе'сть, постеба'ть
	перекусить


В говоре драгунцев мы отметили ещё одну особенность, характерную  только для драгунского говора, а именно частое использование слов с уменьшительно-ласкательными суффиксами: окопчики, цветики, мешочек, крылечко, метёлочка, лапотощки, битоник, сарайчик, крышечка, левадка, уюники, дворочки, посерёдочке.
Глава Драгунского поселения Польшина Наталья Михайловна, бывший учитель русского языка Драгунской школы, поделилась с нами своими личными наблюдениями. Она отметила особенность говора жителей  с.Драгунка, проживающих на улице Полянка и говора жителей х.Выезжее: «В Драгунке  более молодое население, нежели на ул.Полянка, несмотря на то, что помещик Полянский отделился отсюда и переехал туда, на хутор, после чего и образовался хутор по имени этого помещика. Но на данный момент Драгунка село молодое, много пришлых людей из разных мест, а в Выезжее и на ул.Полянка проживают осёдлые люди, население старое, пришлых нет, а если и есть, так это хатмынцы (нижнепенцы), которые «замуш сходили». На х.Полянка, Выезжее скажут: «Я сошла замуж», а в Драгунке –  «я вышла замуж»». 

Также глава поселения отметила в речи жителей ул.Полянка и х.Выезжее использование таких «старых» слов, как: куре´нь, бо´йло, которые характерны только для речи этого пожилого населения.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Исследование по изучению говора своего родного края  считаем неоконченным, так как  мы ранее исследовали говор с.Нижние Пены, в то время как в состав Нижнепенского поселения входит не только с.Нижние Пены, но и х.Чапаев. Односельчане не раз отмечали самобытность и особенность говора чапаевцев. Возможно, это и будет нашей следующей исследовательской работой. 

Начав исследование с сопоставления говора нашего села и села Драгунки, нам удалось собрать и систематизировать богатый языковой материал Драгунского поселения, в которое входят с.Драгунка и х.Выезжее.
Мы считаем, что цели и задачи, поставленные перед исследованием, выполнены.
Практическая значимость работы заключается в том, что материалы нашего исследования можно применять на уроках  русского языка, краеведения и музейных уроках. 
В результате проведённого исследования мы планируем пополнить собранный материал и издать сборник «Словарь диалектных слов Драгунского поселения».
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Приложение 1. Словарь диалектных слов Драгунского поселения
	А
	

	анады´сь 

абыдёнка

атыма´лка

альни´ж

арши´н

анчи´христ

аглое´дка

ахавя´чил , переахавячил
	позавчера

одним днём

кухонное полотенце

даже

мера длины

антихрист

надоедливая

ударил

	Б
	

	бала´кать

балаку´ха

бакша´

бе´бики

бирю´льки

блеката´ть

блы´мать

буты´ль

бура´к

бу´дя

бры´ль

брухта´ть

бреха´ть

бу´бки

бры´жжи

буро´хтаться

бряхо´вка

блю´да

бойло схватишь

бу´ки забье´ть
	разговаривать

надоедливая говорунья

участок для арбузов

документы

бижутерия

разговаривать

моргать

бутылка

свёкла

хватит, будет

кант на ткани

копать, бодать

лаять

косточки вишни (фруктов)

украшения, пристёгиваются к рукавам сарафана

заниматься домашними делами

сплетница

тарелки, миски

будут бить

заморочит голову

	В
	

	ва´ленки

везёнки

веще´рить

веще´ря

ве´рея

витина´р

винта´рка

ви´шник

валы´нить

во´згри

во´з, пово´зка, темга´

ви´сня

вы´звездилась, прибарахли´лась

вы´нтер

ву´спитком

варагу´жа

виски´

выкабе´ливать, выкаблчу´щивать

ву´мная

ву´хи

вы´гон

вирта´ться, вараща´ться

встре´нуть, сустре´ть

вы´перли

вужасти
	валенки

варежки, рукавицы

ужинать

вечер

косяк

ветеринар

райская яблоня

вишня

тянуть время

мокрота из носа

телега

виснет

нарядилась

наоборот

ударить ногой

капуша, грязнуля

волосы

шутить, выгадывать

умная

уши

центр

возвращаться

встретить

прогнали

ужасы

	Г
	

	гамане´ть, бала´кать, каза´ть

гаро´д

га´вкать

гарбу´з

гарну´ть

галу´шки

гама´н

га´ть

гребёнка

гле´к, глечо´к

ги´кать

голытьба´

говее´ны

гаве´ть

глу´тка

гундо´сить

грахата´ть

гру´бка, гру´ба

гузы´ниться

гурто´м

гарнизова´ть

ги´щ

губну´шка

глану´л

гулева´нить
	разговаривать

огород

ругаться

тыква

грести

клёцки

кошелёк

настил через болото

расчёска

кувшин

хихикать

неимущие, бедные

пост

поститься

плотное телосложение, земляной твёрдый ком

гнусавить

смеяться

печка

ворчать

вместе

организовать

ботва свёклы

помада

выпил

пойти на гулянку

	Д
	

	дежни´к

дярни´к

дярю´шка

де´жка, де´жа

дитёнок

доде´льный

допя´ться

дро´бизь

дю´жа

дакы´ль, дакы´лища

дудари´

да´веча

дяли´ть

дба´ца
	скатерть

дёрн

простыня

посуда для теста

ребёнок

мастеровой

достать

мелочь

очень

до каких пор

играющие на дуде

недавно

делить

готовить еду

	Е,Ё
	

	ён
	
	он

	Ж
	

	жураве´ль
	журавль

	З
	

	заве´сы

за´рас

засти´лка

заку´тка

засло´нка, задви´жка

загви´на

за´живы

засти´ть

зашиби´ться

застре´х

запо´й

захвистолу´пить

зёрны

зе´мь

зипу´н

зири´лка

здо´чница

зы´бка

зачи´сть

затиру´ха

зю´зя

зыма´ть

зу´сь

завя´зощка

залучи´ть

зли´

зме´й, ужа´ка, казю´ля

за´муш сошла´

зудя´т
	шторы

сейчас

покрывало

сарай

приспособление для закрытия устья печи

начало поста

заусеницы

создавать тень

удариться

место под крышей

застолье

убежать

семечки

пол в избе

верхняя одежда

лампа, свеча, лучина

умелая повариха

колыбельная

удовольствие от чего-то

кулеш из муки

холодно/ напился как

трогать

брысь

верёвочка

прогнать

возле, около

ругательство

вышла замуж

надоедают

	И
	

	идрё´ный

имга´

иката´ть

иша´чить, прудя´рить, гарба´титься,
	крупный

туман

плач взахлёб

работать на кого-то

	К
	

	каза´ть

кашёлка

кало´ши

каву´н

кажу´шки

карсо´вка

ката´лка

кахи´кать

кирага´з

квасу´ли

крёт

конопля´нка

клюва´ть

кла´дочка

кухва´йкя

корве´га

квыхту´ха, квошка

кли´кать

клу´ня

ки´слик

краю´шка

каре´с

капанё´к

ку´рник

куре´нь

куре´й

кали´

кла´дка

кандибо´бером

ку´т 

куле´ш

ку´ль

ку´хлик

кучера´

калаба´

кана´дить

каге´кать

кво´лая

кура´житься

кулю´чки

ксти´ны

куто´к

кага´нец

клы´жить

ки´сня

калы´ска

ко´лчи

калыма´га

карна´

ко´хве

казе´ки

карту´з

ке´тчух

када´ся

ко´рщик

кандёр

кусы´на

кытюшки´

кулёманная

как липи´нка
	говорить

корзинка

галоши

арбуз

головки репейника

совковая лопата

палка для глажки

кашлять

примус

фасоль

медведка

медведка (первоначальное название, т.к. в первый раз нашли в конопле)

щёлкать семечки

скамейка

фуфайка

булка хлеба

наседка

звать

сарай для обмолота

кефир

половина буханки

совок

колодец

курятник

сарай 

кур

когда

мостик небольшой

кувырком

угол

жидкая каша из крупы

сноп, капюшон

кувшин

локоны

суматоха

экономить

гоготать (гусь)

слабая, больная

ломаться

посиделки в святки

крестины

часть улицы

светильник

идти

киснет

напольная детская кроватка 

неровности на дороге

развалюха

конец улицы

кофе

высохший навоз

кепка

кетчуп

когда-то

совок

каша из пшена

мужская верхняя одежда

украшения на сарафане 

надето много одежды

одна

	Л
	

	ла´вка

ла´пать

ле´вадка

лида´чий

лисапе´д

лабузи´нка

лоха´нка

линей´ка

ля´згать

лаху´дра

ложни´к

лохмы´чка

ля´рва

ля´пнуть

лащы´на, лу´жа

леденя´

люлька

лантуха´

лю´ди с деревни
	магазин, скамейка

трогать

пустошь за огородом

плохой

велосипед

хворостинка

кадка

телега

гавкать (на собаку)

неопрятная

одеяло из шерсти

непричёсанная

ругательство на женщину

сказать не к месту

лог

на варежках льдинки

деревянная детская подвешенная кроватка

грубая ткать, как брезент

жители с.В-Пены

	М
	

	мамалы´га

магазине´рка

манту´лья

ма´тица

масалы´жка

мара´ть

межедво´р

мона´тки

митка´ль

малада´йкя

матыля´ться

мухо´тка

мацыкле´т

мытьё

муты´зка

муту´зить

мара´ца

муры´жить

с мальству

мухо´тка
	заваренная мука

продавец

вкусности

балка на потолке

кость

пачкать

любитель ходить по доврам

вещи

белый ситец

молодая жена

идти  или работать

глиняный горшок

мотоцикл

бельё

шнур

бить

пачкаться

долго что-то делать

с младенчества

горшочек для каши

	Н
	

	на´руги

ная´ривать

ниха´й

намы´чки

нахи´лить

намира´ться

нудо´тье

начёвки

набалда´шник

нату´ришь

ни куды´кай

ни кунды´кай

накузю´кались
	трудности

работать на кого-то

пускай

нитки

наклонить

пытаться сделать

скука

корыто

наконечник

насыпешь

не задавай вопросы

помолчи

напились

	О
	

	овча´рух

объего´рить

обо´рка

ону´чи

отлы´жка

околе´ть

откубри´ть

оберну´сь

опаражни´ть

отде´латься

осклиза´ться

отку´тать

опрахво´стился

обреми´зить

отзы´нуть

огре´л, охавя´чил

огиба´ца

откупо´рить

он понара´вил ийе

обдува´е
	сарай для овец

обмануть

верёвка

портянки

оттепель

замёрзнуть

открыть

возвращусь

вычистить

управиться по хозяйству

поскользнуться

открыть

оплошал, опозорился

всё съесть

чуть приоткрыть

ударил

околачиваться где-то

снять пробку

она понравилась ему

обманывает

	П
	

	пампу´шки

перха´ть

перепки´

пе´сик

пилю´ля

пискля´та

плите´нь

поли´турка

позана´дысь

попыта´ть

подшта´нники

по´раться, отде´лываца

повиту´ха

подъе´сть

помело´

подчига´ристый

портки´

припе´щек

притули´ться

при´толка

пра´льник

подзе´мь

пу´нькя

пыря´ть

потаро´чия

пры´тко

посоме´рный

полуса´дник

прыга´рка

поня´й

поста´тка

пыта´ть


попыта´й

па´рить 

подмо´га

пха´ют

пря´ха

по´рють
	булочки

кашлять

оладьи

висок

таблетка

цыплята

изгородь

обложка

позавчера

спросить

кальсоны

управляться

повивальная бабка

перекусить

веник

худой, стройный

брюки

часть печки

прислониться

дверная коробка

деревянная доска

под низ одежды

плетёный сарай

сажать что-то

новость

быстро

по размеру

палисадник

плёнка на топлёном молоке

езжай

грядка

спрашивать

спроси

варить (кукурузу, свёклу)

помощь

толкают

прялка

бьют

	Р
	

	раскарда´ш

рубе´лькя

резу´ка

расхале´лилось

разори´ть

ры´ть

рушни´к

рукомо´йник

ро´хля

расте´плилось

раскоря´ка

расте´ять

растуе´сил

ро´дыч

ритёжа

ретовать
	беспорядок

приспособление для глажки белья

осока

пора слякоти пришла

сломать

копать

полотенце

умывальник

неряха

потеплело

кривое

начать

не закончил, начал много дел

родственник

надежда, помощь

помогать

	С
	

	сая´н

сенцы´

се´янка

салуши´ть

сма´лец

стру´ч

сби´тух

сту´пка

скаёржился

сверби´ть

стиба´ть

сы´зновасти

скака´ть

сы´мок

страсти´ть

су´точки

сне´дать

скры´ня

сви´нушник

скаркагу´зил

смуту´зил

сле´пух

скли´зкай
	сарафан

сени, коридор

лук-севок

очищать

топлёный жир

перец

плотный человек

след

сморщился

чешется

бить

неожиданно

танцевать

сливки молочные

смешать

уголки губ

завтракать

сундук

свинарник

плохо сшил

украл

крот

скользкий

	Т
	

	тада´

тапе´рища

та´м-та

тялу´шка

тю´лики, тю´льки

толщёнка

туши´ть

тилипа´ца

тули´ть

терпа´ла

тяплу´шка

та´нки

тинита´

тю´ря

твяты´

тахтаво´-та, та´х-та, тахтаво´-ща

тарахте´ть

трындычи´ха
	тогда

теперь

где-то

стельная тёлочка

килька

пюре

выключить свет

качаться

приделывать

большие вилы

прихожая

гулянье

попасть в беду

вода сладкая; молоко с накрошенным хлебом

цветы

так-то

быстро разговаривать

надоедливая говоронуья

	У
	

	умари´ться

ухайдо´кать 

ути´рка

узду´ть

улахто´вывать

ую´шки

усё´ (ю)

уте´мижа

ура´х

ущёра, ущирась

утя´шки

упроси´

упрежда´ть, грози´ть

ую´ники

уклу´нок
	устать

убить

полотенце

включить 

уладить, укладываться

задвижка

всё, всю

только  что, быстро

ругательство

вчера

подтяжки

спроси

предупреждать

вьюн (рыба)  (на человека)

мешок

	Ф Х
	

	хварси´ть

ха´та

хавки´

харчи´

халабу´тья, халапу´ты

хва´лда

холода´йкя

хорохо´рья

хваро´ба

хво´ртка

хворости´на

хви´т

худоба´

хлобы´знуца

хлёстанцы, галушки

хвиназо´бия

хвари´бок, атыма´лка

хварбо´ты

хто´-ся

хва´тя

халя´ва

хто зный-щя

ха´ря

хуч

хажа´лка
	наряжаться

дом

тапки

продукты

тряпки, одежда

складка

тёплая кофта

тряпьё

болезнь

калитка

веточка

конец чего-то

приданное

упасть

тесто, сваренное в воде

фигура 

тряпка

складки, украшения на одежде

кто-то

прекрати, хватит

широкая штанина

не знаю

лицо

хоть

социальный работник

	Ц
	

	цели'ку 
	целина, поле

	Ш
	

	Ш
	

	шлёпать
	причитать

	шлы´ндать
	ходить туда-сюда

	Щ
	

	щипури´ться

щихво´стить

щукава´я (редко), чистю´ля

щу´хаться

щува´л

щеревя´ки

щерено´к
	прихорашиваться

ругать

опрятная

чесать

большой мешок

тапки

черенок

	Ю
	

	юзже´ть

ю´шка
	плакать

бульон, уха

	Я
	

	яйцо
	яйцо


Приложение 2.  Словарь диалектных слов Драгунского поселения

Жители с.Драгунка

1. Богданова Валентина Ивановна, 1960 г.р. , ул. Александровка, д.11

Мы молодые. мы ничё не помним, это вот бабушка вот старенькия  у нас та помне  после войны  што было. Это соседка у нас. А  так  не тот. что мы помним?  Мы  у шисьдисятых  годах ничево мы  не видали?  Хверма и всё  работа. А такие гада мы не знаем. 8 классов коньчила и пошла на ферму работать. Здесь калхос был свинарники и коровники и телятники, гусятники всё было. А щас нету  ничего. Вот сидим. Ещё Болесньть падкасила бабушку. Никуда ни выхожу не выезжаю. А так это старых людей. Старых людей они дома сидять,  нигде не найдешь.Они усё знають. 

Люлькя были на вирёвачкях. Ещё и мине качали даже у тех –то люлькях. Читыре вирёвки и досточкя и сплитёна внизу виревочками и у люлькях качали нас. К матице. Да гдесь  ни знаю.У систры где-ся ляжить на погребке ещо. Кормили нас. Бабушка  сахарный бурак у печи пякла. Коровьим молоком и манкою. Дедушка мой пряниками, жваниками – во  у соску йе  у марлю и ляжишь у тэй-то люльке сосешь  тэй-ту соску.

Раньше бабушка или мамка дасть десять копеек. Пряников толстых купишь облитых   или голых конхвет. И всё. 

Визанки носили, сено  и дрова хадили с родителями собирали. Газ вот двадцать лет как провяли. Придешь с работе ещё группку надо топить. Надо дров заготовить на тот на зиму. Усё делали. Сено косили.

[мы мълады´j'э//мы н'ичо´ н'и по´мн'им/эта вот ба´бушка вот ста´р'эн'к'и j'а у нас та по´мн'э посл'э вайны´ што бы´ла//эта сас'э´тка у нас// а так н'э то´т/ што´ мы по´мн'им//мы у шъс'д'ис'а´тых  γада´х н'ичиво´ мы н'и в'ида´л'и//хв'э´рма и фс'о рабо´та/ а так'и´j'э γада´ мы н'и зна´j'эм/ во´с'им' кла´соф ко´н'чила и пашла´ на хв'э´рму рабо´тат'/ зд'эс калхо´с был/св'ина´рн'ик' и каро´вн'ик'и и т'ил'а´тн'ики / гус'а´тн'ик'и фс'о бы´ла/ а ща´с н'эту н'ичиво´/вот с'ид'и´м/ j'эщо бал'э´с'н'т' пъткас'и´ла ба´бушку// а так эта ста´рых л'уд'э´j'/ ан'и до´ма с'ид'а´т'/ нигд'э ´н'и на´j'д'эш/ ан'и ус'о зна´j'ут'// л'у´л'к'а бы´л'и на в'ир'о´въчк'х/йищо´ и м'ин'э´ кача´л'и да´жэ у т'эх та л'у´л'к'ах// читы´р'и в'ир'о´фк'и и дасто´чк'а и спл'ит'о´на ун'изу´ в'ир'о´въчкам'и и у л'у´л'к'ах кача´л'и нас/ к ма´т'ицэ/ да γд'э´с' н'и зна´j'у/ у с'истры´ γд'э´с'а л'ажы´т' на паγр'э´пкэ j'ишо´/ ба´бушка са´хърный бура´к у п'ичи п'акла´/каро´в'им мълако´м и ма´нкаj'/ д'э´душка моj' пр'а´н'икам'и/ жва´н'икам'и/ во у со´ску иj'э у ма´рл'у и л'ажы´ш у тэ´j' та л'у´л'к'э сас'о´ш  тэ´j' ту со´ску/ ран'шэ´ ба´бушка или ма´мка да´ст' д'э´с'ат' кап'э´j'эк пр'а´н'икоф то´лстых ку´п'иш абл'и´тых или γо´лых канхв'э´т/ и фс'о//]
2. Фоменко Анна Романовна, 1923 г.р. ул. Центральная д.58

У страшных муках прожила. Дитей. Да щас пять в живых. А восемь  усех была. Работа Там  такие  я наруги прошла с дятьми. Свекровья была- о. А я их у ясли всех насила. Я муки с дятьми приняла страсть ужасть. Троя умярло. Сын отслужилси у ядерных вайсках служил  и пришёл, умёр облучённый. А двое умярли тада ещё балезня ходила. Умерли. А пять щас у миня осталася дитей. Усех замущ поатдвала. Они живуть. Но я страсть прожила. Свикровья миня не хотела. Наруги такие прошла. Работа вся на мне была. А щас вот адна живу как липинка. Одна живу дыхать нечем и никак ни умираю. Глянь у каких муках я проживала. 

Люди там замуж выйде их же шь помогают и жалеють. А сейчас я когда шлёпаю: « Ну как я, как я, прожила и жива. Досель живу». Не пойму даже што  такой век мне продлили у какой  у работе, у муки. Видишь старая какая. Я адна осталАся. Одна тут дочь крайний покручи и дворочки вон там-то первыи не ихнии там и посерёдочке живе. Одна в Ивне живе. Две у Краснодаре, одна в Харькяве. Все далёко. Одна дочь приехала, сумка ж ляжить йе, щас побегла к подруги.

[у стра´шных му´ках пръжыла´/д'ит'э´j'/ да щас п'ат' в жывы´х/ а во´с'ьм' ус'э´х бы´ла/ там так'и´j'э j'а на´руγ'и пра´шла с д'ат'м'и´/ св'икро´в'j'а была´/ а j'а их у j'а´сл'и фс'эх нас'и´ла/ j'а му´к'и с д'ат'м'и´ пр'ин'ила´ страст' ужаст'//тро´j'а у´м'арло/ сын атслужы´лс'и у j'а´д'эрных ваj'ска´х служы´л и пр'ишо´л/ум'о´р аблущо´ныj'// а дво´j'э у´м'арл'и тада´ j'ищо´ бал'э´з'н'а хад'и´ла/ у´м'эрл'и/ а п'ат' щас у м'ин'а´ аста´лъс'а д'ит'э´й// ус'э´х за´муш пъадава´ла// ан'и жыву´т'// но j'а стра´ст' пръжыла´// а щас вот адна жыву´ как л'ип'и´нка// адна жыву´/ ды´хат' н'э´ч'эм// л'у´д'и  там за´муш вы´j'д'э их жэ ш пъмага´j'ут и жыл'э´j'ут'// а с'иj'ча´с j'а када´ шл'о´паj'у/ ну ка´к j'а/ как j'а пръжыла´ и жыва´/ дас'э´л' жыву´// j'а адна астала´с'а//адна тут доч' кра´йн'и j' пакру´ч'и и дваро´чк'и вон там та п'э´рвыь н'э и´хн'иь там и пас'ир'о´дъчк'э жыв'э´//]

3. Ловчакова Вера Егоровна, 1928 г.р. ул. Центральная, д.46

Окопов покапала много. Окопчиков копали. Маладые были. На Обоянь хадили. Семена миняли.  Уклунки тигали. Хорошо пожили. И досель бабка жива. Окопов порыли. Читыри класса закончили. В чём ходить? Это ещё дедушка у миня был  старенький. Бывало лапотки сплете мне. Щас вот поглядишь  обужи скольки. В калхози работала. Приболела, потом у больнице  стала работать санитаркою прибирала, шприцы кипятила. Вон там- то недалёко у нас мед.пункт был. Дочь у Новосибирске, один у Обояне работае адвокатом и тут один на свинарнику работае , одна дочь со мною живёть. 

[ако´пъф пъкапа´л'и мно´γо// ако´пчикоф капа´л'и/ мълады´j'э бы´л'и// на абаj'а´н' хад'и´л'и/с'им'ина´ м'ин'а´л'и//уклу´нк'и т'иγа´л'и/ хърашо´ пажы´л'и// и дос'э´л' ба´пка жыва´// ч'иты´р'и кла´са зако´нч'ила// в чом хад'и´т'//эта j'ищо´ д'э´душка у м'ин'а´ был ста´р'эн'к'иj'/ быва´ла лъпатк'и´ спл'ит'э´  мн'э// щас вот паγл'ад'и´ш абу´жы ско´л'к'и// в калхо´з'и  рабо´тала//пр'ибал'э´ла/пато´м у бал'н'и´цэ стала рабо´тат' сан'ита´ркаj'у/ пр'иб'ира´ла/ шпр'ицы´  к'ип'ат'и´ла// вон та´м та н'идал'о´ка у нас м'эдпу´нкт был// доч' у навас'иб'и´рск'э/ ад'ин у абаj'а´н'э рабо´тайэ адвака´тъм и тут ад'ин на св'ина´рн'ику рабо´та j'э/ адна доч' са мно´j'у жыв'о´т'//]

4. Горлова Марфа Филипповна, 1924 г.р. ул. Центральная д.25

Всегда кличу их: «Забярите, дети, мине» Трудно жить дужэ аднэй. Спасибо у миня дочь тут у Драгунке. Она учительницей  у школе.  Она пекеть, варит и кормит. Нас ганяли тут далёко. Читыре класса закончила. Звеньявою была у калхози. Усё попережила. Страсть и вужасти. Ни дай Бог. А насили на Обоянь. Щас вот ноги  они ж не хочуть ходить. А как они щас будут хадить?  На Обоянь - туды уклунок несем и аттыда уклунок несем симина. Носили туды зярно и аттыда зярно. Чи миняли они как – я ни помню, чё-то они тах-то делали. 

[фс'игда´ кл'и´чу их/ заб'ар'и´т'э/д'э´т'и/'м'ин'э´/трудна жыт' ду´жэ аднэ´й// спас'и´ба у м'ин'а доч'  тут у драγу´нк'э/ ана уч'и´т'эл'н'ицэй у шко´л'э// она п'эк'э´т'/ва´р'ит и ко´рм'ит// нас ган'а´л'и тут дал'о´ка// ч'иты´р'и класа зако´нч'ила/зв'эн'j'аво´j'у была у калхо´з'и/ ус'о пъп'эр'эжыла´/ страст' и ву´жаст'и/ н'и дай боγ//а нас'и´л'и на аба j'а´н'/ щас вот ног'и он'и ж н'э хо´чут' хад'и´т'/ а как ани шас будут хад'и´т'// на абаj'а´н'/ туды´ уклу´нок н'ис'э´м и атты´да уклу´нок н'ис'э´м с'им'ина´/ нас'и´л'и туды´ з'арно´ и атты´да з'арно/ ч'и м'ин'а´л'и  ан'и как/ j'а н'и по´мн'у/що та ан'и´ та´х та д'э´лал'и//]

Жители хутора  Выезжее

5. Лифинцева Мария Ивановна, 1931 года рождения,ул.Центральная д.8 

У мине одна племенница в Драгунке. Больше никова нима. А за деда вышла замуш ни палучила дитей.  Я малаграмотная. Я расписываюсь толькё плохо. У миня хажалка ходе- вымае усё. Хажалку  дяржу. 264 рубля плачу за несяц. Она ходе. Полы помое. Воды принесеть. Если картоха у миня у погреб плохо лазить – картох принесеть. Если нема не тот. Есть картохи?  Я скажу: «Лена, поболе картох набирай чтоб  лазить не то дело». Хажалка моя 2 раза в месяц ходе. А капать картохи племенница моя приходила с сямьёю.

Палисаев я видала. У миня брат был на костылях без ноги был партейный. К брату приходили палисаи те то давношнии. Ходили отца застрялить и брата моего.

 – Давай паспорт и всё тот то.

 Партейный тот билет, а ён узял, крыша тада была соломенная, ён узял  у крышу на потолок улез. Где сь у  солому запхал и  ни сашёл. Ево стрелять за то, что не нашёл.

[у м'ин'э´ адна пл'эм'э´н'ица в драγу´нк'ь/ бо´л'шэ н'икова´ н'има´/ а за д'э´да вы´шла за´муш ни палущи´ла д'ит'э´j'/ j'а мълаγра´матнаj'а/ расп'и´сываj'ус' то´л'к'о пло´ха// у м'ин'э´ хажа´лка хо´д'э/ вы´маj'э ус'о´// хажа´лку  д'аржу´/ дв'э´ст'э шыс'а´т ч'иты´р'и рубл'а´ плачу´ за н'э´с'ац// она хо´д'э/ палы памо´ j'э/вады пр'ин'эс'о´т'// j'эсл'и карто´ха у м'ин'а´ у поγр'э´п пло´ха ла´з'ит'/карто´х пр'ин'эс'э´т'// j'эсл'и н'и´ма н'и то´т// j'эст' карто´х'и// j'а скажу/л'эна´/пабо´л'э карто´х наб'и´ра j'/штоп ла´з'ит' н'и то д'э´ла// а капа´т' карто´х'и пл'эм'э´н'ица ма´j'а пр'ихад'и´ла с с'ам'йо´j'у// пал'иса´j'эф  j'а в'ида´ла/ у м'ин'а´ брат был на кастыл'а´х б'эз наг'и´/был парт'э´j'ныj'// к бра´ту пр'ихад'и´л'и пал'иса´и т'э та давно´шн'ии// хад'и´л'и атца застр'ал'и´т' и брата маj'эво´// даваj' па´спорт и фс'о тот та// парт'э´j'ны j' тот б'ил'э´т/ а j'он уз'ал/ кры´ша тада´ была сало´м'энаj'а/ j'он уз'а´л у кры´шу на пътало´к ул'э´с/ гд'э´с' у сало´му запха´л и н'и сашо´л/ j'эво´ стр'ил'а´т' за то/што н'и нашо´л//]

6. Ховякова Мария Ивановна, 1929 года рождения , ул.Центральная д.10 Скирдовали. Молотили. Зярно  пешком на Обоянь насили по шышнадцать килограмм. Аттуда и туда.  Пахали на коровах. В лес ездили за дровами. Сабе надо топить то. Щас то какое добро –уздул  и хай гарить. Коловки какие-нибудь собираешь. Печь прокуришь чуть-чуть да все нА печи залазили. Вот как бичевали. Доим на полях. Пашем на их на коровах. Останавливаемся при дороге. Просють молока.Доишь и  давАешь молока.  Вот то и живЕм. Ён никудышний и я  уже гада подошли. ( О внуках) Там Илюша усем буки забьеть- порють. Хуч убейте, если такой –то. ПрИдешь  и ничего не сделаешь яму. Вон то по сугробу лезли напрямую на льду перешли и напрямую ко мне приходили. «А то вам,- кажу- дороги нима, что вы по целику лезли». У ботинках у тёплых, понабрали полно. Кажу: «Ну, иди домой, там бойло схватишь».

[ск'ирдава´л'и/малат'и´л'и/з'ярно п'ишко´м на абаj'а´н' нас'и´л'и па шышна´цат' к'илагра´м атту´да и туда´// паха´л'и на каро´вах// в л'эс j'э´зд'ил'и за драва´м'и/саб'э на´да тап'и´т' та// щас та како´j'э дабро´/узду´л и хаj' гар'и´т'/кало´фк'и как'и´j'э н'ибу´т' саб'ира´j'эш/ п'эч праку´р'иш чут' чут' да фс'э на´ п'эч'и  зала´з'ил'/ вот как б'ич'эва´л'//до´им на´ пал'ах/ па´ш'эм на и´х на каро´вах/ астана´вл'иваj'эмс'а пр'и даро´г'э/ про´с'ут' мълака´/ до´иш' и дава´j'эш' мълака´// вот то и жыв'э´м/ j'о´н н'икуды´шн'иj' и я уж'э γада пъдашл'и´// там ил'уша ус'эм бу´к'и заб' j'от'/по´р'ут'//хуч уб'э j'т'э/ j'эсл'и такоj' та/ пр'и´д'эш' и н'ич'иво´ н'и зд'эла´j'эш' j'аму´// вон то по суγро´бу л'э´зл'и напр'аму´j'у на  л'ду п'ьр'ишл'и´и ка мн'э пр'ихад'и´л'и// а то вам кажу даро´γ'и н'има´/што вы па цыл'ику л'эзл'и// у бат'и´нках у т'оплых пънабра´л'и по´лна// кажу´/ ну/ид'и дамо´j'/там бо´j'ла схва´т'иш//]

7. Богданов Николай Васильевич,1953 года рождения, ул.Центральная д.10. 

Драгунцы дразнить нас: «Куриса, яйсо снесла на погребесе». Хто как балакае. Чё это мы никудышние? Мы как уюники  чё мы  тот  абы как?    

Мы не поймешь по какому языку балакаем. Мы кагда-сь у Харьков паехали зачем- ся по своему ж: «Вон глянь  тот он щося стоить» Те вылупились на нас: «На каком языке вы балакаете? С какой вы страны?» 

[драгу´нцы дразн'и´т' нас/ку´р'иса j'аj'со´ сн'исла´ на паγр'э´б'эс'э//хто как бала´каj'э//що эта мы н'икуды´шн'иь/ мы как уj'у´н'ик'и що мы тот абы как// мы н'и паj'м'э´ш' пъ како´му j'азыку´ бала´ка j'эм// мы каγда´с' у ха´р'к'иф паj'э´хал'и зач'э´мс'а па сваj'э´му ш/вон гл'а´н' тот он шо´с'а ста´ит'/т'э вы´луп'ил'ис' на нас / на како´м  j'азык'э´ вы бала´ка j'эт'э/ с како j' вы страны´//].

8. Ховякова Ольга Кузьминична, 1943 года рождения, ул.Подзавалье, д.5 
Читыри класса окончила здесь и два в Драгунки. А здесь школы вообще нима. Голод помню, ходили разутыи. Ходили по огородах, гнилые картохи, щавель и пякли. Работала у штате на хвермах. Три километра до Драгунки ходили через луг по натоптанному. А весною зальеть а идтить то надо ж ухаживать тех же поросят, тех же телят. Придешь в худых сапогах, промокнешь, выльешь воду  и целый день ходишь. А теперь ноги болять. 

[читы´р'ь кла´са зако´нч'ила зд'э´с' и два в драγу´нк'ь/ а зд'эс' школы вабщэ´ н'има´// го´лод по´мн'у/ хад'и´л'и разу´тыи/ хад'и´л'и пъ агаро´дах/ гн'илы´j'э карто´х'и/ща´в'эл' и п'акл'и´// рабо´тала у шта´т'э на хв'э´рмах/тр'и к'ило´м'этра до драγу´нк'и хад'и´л'и ч'э´р'эс луγ пъ нато´птъныму/ а в'исно´j' зал'йэ´т'/ а идт'и´т' то на´до ш уха´жыват' т'эх жэ пърас'а´т/т'эх жэ т'ил'а´т//пр'и´д'эш в худы´х сапога´х/прамо´кн'эш/ вы´л'j'эш' во´ду и цэ´лыj'  д'эн' хо´д'иш / а т'ип'э´р' ноγ'и  бал'а´т'//]

9. Ховякова Мария Фёдоровна. Ул. Центральная, д.8

В вайну гадов мне 12 было. Землю ни давали. Отец у миня партизаном был. Землю нам  ни давали.  Но прожили кой-как. Бывало свои  привязуть на душу дадуть. Мамалыги наварим и ядим.

[в вайну´ γадо´ф мн'э дв'ина´цат' бы´ла//з'э´мл'у н'и дава´л'и//ат'э´ц у м'ин'а´ парт'иза´ном был// з'э´мл'у нам н'и дава´л'и/но пражы´л'и коj ка´к//быва´ла сваи´ пр'ив'азу´т' на´ душу даду´т'/мамалы´γ'и нава´р'им и j'ад'и´м//]
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